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UBICACIÓN / LOCATION
Villa Atuel - San Rafael - Mendoza
Tel / Phone - Fax: 54 2625 470005 - 470181

E-mail: bodega@goyenechea.com - info@goyenechea.com 
Web: www.goyenechea.com
Distancia a la ciudad de Mendoza / Distance to Mendoza city: 290
kilómetros / kilometers
Distancia a la ciudad de San Rafael / Distance to San Rafael city:
55 kilómetros / kilometers

ACCESIBILIDAD / ACCESSIBILITY
Terrestre / By land: Ruta Nacional 143 / 
National Route Nº 143

Aérea / By air: Aeropuerto de San Rafael, después vía 
terrestre hasta la bodega / San Rafael Airport and then to 
the winery by land

TURISMO / TOURISM
Visitas guiadas / Guided tours
Idiomas / Languages: Español - Inglés / Spanish - English

Contacto / Contact: Alberto Goyenechea - Soledad Goyenechea -
Matías Goyenechea - E-mail: visitas@goyenechea.com

Grupos / Groups: Hasta 35 personas (grupos mayores con 
reserva) / Up to 35 people (larger groups need reservation)
Recorrido / Tour route: Bodega, cavas, viñedos / Winery, 
wine cellars, vineyards

SERVICIOS / SERVICES
Gastronomía / Cuisine: Solamente comidas 
empresariales / Only business lunches

Degustaciones y venta de accesorios / Wine tasting and gift shop

ATRACTIVOS / ATTRACTIONS
La bodega cuenta con un espacio especial donde los
visitantes pueden disfrutar de un ambiente relajado y

cálido donde degustar sus vinos. / The winery has a special tasting
room where visitors may enjoy its wines in a warm and relaxed
atmosphere. 

LUGARES DE VISITA ALTERNATIVOS / ALTERNATIVE
PLACES TO VISIT
Río Atuel, Cañón del Atuel, Río Diamante, Las Leñas

(centro de ski) / Atuel River and Canyon, Diamante River, Las
Leñas (ski center)

El recorrido turístico consta de una visita por la bodega, la cava y los
viñedos, todo esto acompañado por una completa explicación y por una
detallada descripción de los procesos de vinificación a cargo de personal
especializado. En la actualidad, más de 6.000 turistas visitan cada año las
instalaciones de Goyenechea, provenientes de diversas localidades del
país, así como extranjeros que disfrutan del paisaje y de la bodega.
Este año se ha inaugurado una Sala de Degustación de 300 m² donde los
visitantes podrán degustar y comprar todos los vinos de la bodega, al
igual que accesorios y merchandising. El edificio está pensado para que el
turista pueda disfrutar de un lugar amable donde terminar el recorrido y
degustar los vinos de la bodega en un ambiente cálido y relajado.

During the wine tour, guests visit the winery, the vineyards and the wine
cellar, guided by expert staff members who provide thorough
explanation and description of the industry’s processes: vinification,
ageing and bottling. The winery is visited every year by 6,000 tourists
from different Argentinian cities as well as foreign visitors who enjoy the
scenery and the winery. This year Goyenechea is inaugurating a Tasting
Room comprising 300 m², where visitors may taste and purchase the full
range of wines, in addition to wine accessories and merchandising. The
idea behind this new service is to allow visitors to enjoy a delightful place
after the tour and to taste the wines of the winery while relaxing in a
cordial atmosphere.

ACTIVIDAD TURÍSTICA / TOURISM ACTIVITIES

BODEGA Y VIÑEDOS


